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ÚVOD 

VÍTEJTE V RODINĚ VÝROBKŮ ZNAČKY EVOLVEO 

 Před uvedením tohoto výrobku do provozu si, prosím, pečlivě přečtěte celý tento uživatelský manuál až do jeho konce, a to i

v případě, že jste z minulosti již obeznámeni s používáním výrobku podobného typu. 

 Uschovejte tento uživatelský manuál pro případ další potřeby – je nedílnou součástí výrobku a může obsahovat důležité pokyny k uvedení 

výrobku do provozu, k jeho obsluze a péči o něj. 

 Zajistěte, aby si i ostatní osoby, které budou tento výrobek používat, přečetly tento uživatelský manuál.

 Jestliže tento výrobek předáte, darujete nebo prodáte dalším osobám, předejte jim společně s tímto výrobkem i tento uživatelský manuál a 

upozorněte je na nutnost jeho přečtení. 

 Po dobu záruky doporučujeme uschovat originální balení výrobku - výrobek tak bude chráněn nejlepším možným způsobem při případné 

přepravě. 

NEJAKTUÁLNĚJŠÍ VERZE UŽIVATELSKÉHO MANUÁLU 

Vzhledem k neustále probíhajícím inovacím výrobků značky EVOLVEO a změnám v legislativě najdete vždy 

nejaktuálnější verzi tohoto uživatelského manuálu na webových stránkách www.evolveo.com nebo jednoduchým 

naskenováním níže zobrazeného QR kódu mobilním telefonem: 

BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ A POKYNY 

 Tento výrobek mohou používat děti od 8 let a osoby se
sníženými fyzickými, smyslovými nebo mentálními
schopnostmi či s nedostatkem zkušeností a znalostí,
pokud jsou pod dohledem nebo byly poučeny o bezpečném
používání výrobku a rozumí možným nebezpečím.

 Děti si se výrobkem nesmějí hrát.

 Nevystavujte výrobek kapající nebo stříkající vodě.
Nepostřikujte jej ani neoplachujte vodou nebo jinou
tekutinou. Neponořujte jej do vody ani jiné tekutiny, a to ani
částečně.

 Výrobek je určen pro použití v interiéru, nepoužívejte jej
venku.

 Čištění a údržbu prováděnou uživatelem nesmějí provádět
děti, pokud nejsou starší 8 let a pod dozorem. Děti mladší 8
let se musí držet mimo dosah výrobku a jeho přívodu.

 Výrobek používejte pouze tak, jak je uvedeno v tomto uživatelském manuálu. 

 Pokud bude výrobek používán v blízkosti dětí, dbejte zvýšené opatrnosti. Výrobek vždy umisťujte mimo jejich dosah. Děti by měly být pod 

dozorem, aby bylo zajištěno, že si s výrobkem nebudou hrát. 

 Nedovolte, aby byl výrobek používán jako hračka.

 Výrobkem netřeste a dbejte, aby vám neupadl na zem.

 Nedotýkejte se výrobku mokrýma nebo vlhkýma rukama.

 Výrobce neodpovídá za škody způsobené nesprávným použitím výrobku a jeho příslušenství.

 Je zakázáno jakkoliv upravovat povrch výrobku, např. pomocí samolepící fólie, nastříkáním jeho povrchu sprejem, natřením barvou atp. 

http://www.evolveo.com/


5 

 Výrobek používejte a uchovávejte mimo dosah výbušných plynů, vznětlivých, hořlavých a těkavých látek (rozpouštědla, laky, lepidla atd.). 

 Na výrobek nepokládejte zdroje otevřeného ohně (např. hořící svíčku).

 Výrobek nepoužívejte v dosahu silného elektromagnetického pole (např. mikrovlnná trouba).

 Výrobek nepoužívejte k odkládání předmětů a při jeho skladování zajistěte, že na něm nebudou umístěné žádné další předměty.

 Výrobek je určen pro použití v domácnostech, kancelářích a podobných prostorách. Nepoužívejte jej pro komerční, lékařské nebo jiné účely. 

 Nepoužívejte výrobek k jiným účelům, než pro které je určen.

 Výrobek není určen pro nepřetržitý provoz.

 Používejte pouze příslušenství, které je s výrobkem dodáváno. Nikdy nepoužívejte příslušenství, které není s tímto výrobkem dodáváno nebo

pro něj není určeno. 

 Před každým použitím se přesvědčte, že zvolené příslušenství není poškozeno. Nikdy nepoužívejte výrobek s poškozeným příslušenstvím.

 Jakékoliv opravy smí provádět pouze autorizovaný servis.

 V žádném případě neopravujte výrobek sami a neprovádějte na něm žádné úpravy! Veškeré opravy a seřízení tohoto výrobku svěřte odborné

firmě/servisu. Zásahem do výrobku během platnosti záruky se vystavujete riziku ztráty záručních plnění. 

 Nikdy výrobek nepoužívejte, pokud nepracuje správně, pokud upadl na zem a poškodil se nebo pokud spadl do vody. V takovém případě jej 

svěřte do opravy odborné firmě/servisu. 

 Před čištěním nebo údržbou se vždy ujistěte, že je výrobek vypnutý.

 Výrobek udržujte v čistotě. 

OBSAH BALENÍ 

 Chladící podložka 

 USB-A kabel (60cm)

 Držák na telefon 

 Návod k obsluze 

SPECIFIKACE 

 Kompatibilní se všemi notebooky do 17“ 

 2x USB-A vstup

 3x 100 mm ventilátor 

 3x 70 mm ventilátor 

 Max. rychlost otáček 100 mm ventilátorů: 2350 RPM

 Max. rychlost otáček 100 mm ventilátorů: 1320 RPM

 Max. průtok vzduchu: 114,3 CFM 

 Napájení: Port USB-A (5 V DC)

 Napájecí USB-A kabel (60 cm)

 Rozměry (š × h × v): 300 × 420 × 28 mm 

 Hmotnost: 1074 g 
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POPIS JEDNOTLIVÝCH ČÁSTÍ 

1) Opěrka notebooku 

2) Tlačítko pro zvýšení rychlosti otáček ventilátorů

3) Tlačítko pro snížení rychlosti otáček ventilátorů

4) Displej 

5) Tlačítko pro změnu barevného režimu

6) Tlačítko pro zapnutí/vypnutí/změnu barevného režimu ventilátorů

7) USB-A vstup

8) USB-A vstup

9) Držák na mobilní telefon 

10) Podpěra pro nastavení sklonu

1) Animovaný ukazatel rychlosti otáček ventilátorů 

2) Číselný ukazatel rychlosti otáček ventilátorů (1-5) 

3) Ukazatel maximální rychlosti otáček (MAX)

4) Ukazatel barevného režimu

A 

B 
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PŘED PRVNÍM POUŽITÍM 

1) Zkontrolujte, zda nejsou na výrobku ochranné samolepky, fólie nebo jiné materiály určené pouze pro transport k zákazníkovi a chránící spotřebič 

před jeho poškrábáním nebo jiným poškozením. Takové před použitím odstraňte. 

2) Před připojením zajistěte vizuální kontrolou, že je výrobek neporušený a během přepravy nedošlo k žádnému poškození. 

OBSLUHA 

Uvedení chladící podložky do provozu: 

 Napájecím kabelem USB-A (součást dodávky) propojte jeden ze dvou USB-A portů A7 nebo A8 chladící podložky s USB-A portem v notebooku. 

 Chladící podložku zapnete krátkým stisknutím tlačítka A6.

 Chladící podložku vypnete krátkým stisknutím tlačítka A6.

Nastavení rychlosti a podsvícení ventilátorů: 

 Rychlost ventilátorů zvýšíte krátkým stisknutím tlačítka A2 nebo snížíte krátkým stisknutím tlačítka A3. 

 Rychlost ventilátorů lze sledovat na ukazatelích B1, B2 a B3 (ukazatel B3 je indikován při navolení nejvyšších otáček). 

Podložka umožňuje provoz pouze jedné strany, resp. pouze tří z celkem šesti ventilátorů, a to pro případ nutnosti chladit pouze část notebooku. 

Režim 3 ventilátorů aktivujete podržením tlačítka A6 po dobu 2 sekund: 

 Nejdříve se aktivují 3 ventilátory pouze na pravé straně.

 Opakovaným podržením tlačítka A6 po dobu 2 sekund se aktivují 3 ventilátory pouze na levé straně.

 Zpět do režimu všech 6 ventilátorů se dostanete opakovaným podržením tlačítka A6 po dobu 2 sekund. 

Nastavení barevného modu podsvícení: 

 Mezi barevnými mody přepínáte krátkým stisknutím tlačítka A5.

 Změna je signalizována změnou barvy podsvícení po obvodu chladící podložky.

 Podsvícení lze vypnout podržením tlačítka A5 po dobu 3 sekund. 

 Režim podsvícení lze sledovat na ukazateli B4.

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA 

UPOZORNĚNÍ: Výrobek nikdy neponořujte do vody, nečistěte pod tekoucí vodou ani jej nedávejte mýt do myčky nádobí. 

 Před čištěním nebo údržbou se vždy ujistěte, že je výrobek vypnutý.

 Pro čištění vnějších částí výrobku používejte jemný hadřík navlhčený ve vlažné vodě. Nepoužívejte drsné čistící prostředky, ředidla nebo

rozpouštědla, jinak by mohlo dojít k poškození povrchu výrobku. 

 Zvláštní opatrnosti dbejte při čištění plastových části výrobku, které jsou náchylnější k poškrábání. 

ZÁRUKA 

ZÁRUKA SE NEVZTAHUJE NA: 

 Elektromechanické nebo mechanické poškození chladící podložky způsobené nevhodným používáním, poškozený napájecí USB-A port.

 Poškození přírodními vlivy jako oheň, voda, statická elektřina, vysoká teplota. 

 Poruchy způsobené běžným opotřebením.

 Škody způsobené opravami prováděnými nekvalifikovanou osobou. 

 Úmyslné poškození. 

ZÁRUČNÍ A POZÁRUČNÍ SERVIS 
Opravy a servis je možné provádět pouze v autorizovaném servisním místě pro výrobky EVOLVEO (více na www.evolveo.com), jinak můžete 
reproduktor poškodit a přijít o záruku. 

Likvidace: Symbol přeškrtnutého kontejneru na výrobku, v přiložené dokumentaci či na obalech znamená, že ve státech Evropské Unie 

musí být veškerá elektrická a elektronická zařízení, baterie a akumulátory po skončení jejich životnosti likvidovány odděleně v rámci tříděného 
odpadu. Nevyhazujte tyto výrobky do netříděného komunálního odpadu. 
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  PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 
Tímto společnost Abacus Electric, s.r.o. prohlašuje, že tento výrobek splňuje požadavky norem a předpisů, které jsou relevantní pro daný typ 
zařízení. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na této internetové adrese: http://ftp.evolveo.cz/ce 

Dovozce / Výrobce: 
Abacus Electric, s.r.o.
Planá 2, 370 01, Česká republika 
Email: helpdesk@evolveo.com 

Vyrobeno v P.R.C. 

Copyright © Abacus Electric, s.r.o. 
www.evolveo.com 
www.facebook.com/EvolveoCZ 

Všechna práva vyhrazena. 
Vzhled a technická specifikace výrobku se mohou změnit bez předchozího upozornění. 
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ÚVOD 

VÍTAJTE V RODINE PRODUKTOV EVOLVEO 

 Pred uvedením tohto výrobku do prevádzky si pozorne prečítajte celý tento návod na použitie, aj keď ste už oboznámení s používaním 

podobných výrobkov. 

 Túto používateľskú príručku si uchovajte pre budúce použitie – je neoddeliteľnou súčasťou produktu a môže obsahovať dôležité pokyny týkajúce

sa uvedenia do prevádzky, obsluhy a starostlivosti o produkt. 

 Zabezpečte, aby si túto používateľskú príručku prečítali aj ostatné osoby, ktoré budú tento výrobok používať.

 Ak tento produkt prevediete, darujete alebo predáte iným osobám, odovzdajte im aj túto používateľskú príručku a odporučte im, aby si ju

prečítali. 

 Odporúčame uchovať originálne balenie výrobku počas záručnej doby – tým sa zabezpečí, že výrobok bude počas prepravy chránený najlepším 

možným spôsobom. 

NAJNOVŠIA VERZIA POUŽÍVATEĽSKEJ PRÍRUČKY 

Vzhľadom na neustále inovácie produktov EVOLVEO a zmeny v legislatíve nájdete vždy najnovšiu verziu tejto 

používateľskej príručky na webovej stránke www.evolveo.com alebo jednoduchým naskenovaním nižšie uvedeného 

QR kódu pomocou mobilného telefónu: 

BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA A POKYNY 

 Tento výrobok môžu používať deti vo veku od 8 rokov a
osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo
mentálnymi schopnosťami alebo s nedostatočnými
skúsenosťami a znalosťami, ak sú pod dohľadom alebo
boli poučené o bezpečnom používaní výrobku a chápu
potenciálne nebezpečenstvá.

 Deti sa nesmú hrať s výrobkom.

 Nevystavujte výrobok kvapkajúcej alebo striekajúcej vode.
Nestriekajte naň vodu ani žiadnu inú tekutinu a
neoplachujte ho. Nezanorujte ho do vody ani iných tekutín,
ani čiastočne.

 Produkt je určený iba na použitie v interiéri; nepoužívajte
ho vonku.

 Čistenie a údržbu vykonávanú používateľom nesmú
vykonávať deti, pokiaľ nemajú viac ako 8 rokov a nie sú
pod dohľadom. Deti do 8 rokov musia byť držané mimo
dosahu výrobku a jeho napájacieho zdroja.

 Produkt používajte iba spôsobom popísaným v tejto používateľskej príručke.

 Ak sa výrobok používa v blízkosti detí, venujte mu zvýšenú pozornosť. Produkt vždy umiestňujte mimo dosahu detí. Deti by mali  byť pod 

dohľadom, aby sa uistili, že sa s výrobkom nehrajú. 

 Neumožnite, aby sa výrobok používal ako hračka.

 Produkt netraste a dávajte pozor, aby vám nespadol na zem.

http://www.evolveo.com/
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 Nedotýkajte sa výrobku mokrými alebo vlhkými rukami.

 Výrobca nezodpovedá za škody spôsobené nesprávnym používaním výrobku a jeho príslušenstva.

 Je zakázané akýmkoľvek spôsobom upravovať povrch výrobku, napr. použitím samolepiacej fólie, nastriekaním povrchu, natieraním farbou atď. 

 Produkt používajte a skladujte mimo dosahu výbušných plynov, horľavých, zápalných a prchavých látok (rozpúšťadiel, lakov, lepidiel atď.). 

 Na výrobok neumiestňujte otvorený oheň (napr. horiace sviečky).

 Nepoužívajte výrobok v dosahu silných elektromagnetických polí (napr. mikrovlnných rúr).

 Produkt nepoužívajte na ukladanie predmetov a pri skladovaní sa uistite, že na ňom nie sú uložené žiadne iné predmety.

 Produkt je určený na použitie v domácnostiach, kanceláriách a podobných priestoroch. Nepoužívajte ho na komerčné, lekárske ani iné účely. 

 Produkt nepoužívajte na iné účely, ako sú účely, na ktoré je určený.

 Produkt nie je určený na nepretržitú prevádzku.

 Používajte iba príslušenstvo dodávané spolu s výrobkom. Nikdy nepoužívajte príslušenstvo, ktoré nie je dodávané s týmto produktom alebo nie

je určené na použitie s ním. 

 Pred každým použitím sa uistite, že vybrané príslušenstvo nie je poškodené. Nikdy nepoužívajte výrobok s poškodeným príslušenstvom.

 Akékoľvek opravy smie vykonávať iba autorizované servisné stredisko.

 Za žiadnych okolností nesmiete výrobok opravovať sami ani na ňom vykonávať akékoľvek úpravy! Všetky opravy a úpravy tohto výrobku zverte

špecializovanej firme/servisnému stredisku. Manipuláciou s produktom počas záručnej doby riskujete stratu záručného krytia.

 Nikdy nepoužívajte výrobok, ak nefunguje správne, ak spadol na zem a bol poškodený alebo ak spadol do vody. V takomto prípade zverte

opravu špecializovanej spoločnosti/servisnému stredisku. 

 Pred čistením alebo údržbou sa vždy uistite, že je produkt vypnutý.

 Udržujte výrobok v čistote. 

OBSAH BALENIA 

 Chladiaca podložka 

 Kábel USB-A (60 cm)

 Držiak na mobilný telefón 

 Návod na obsluhu 

ŠPECIFIKÁCIE 

 Kompatibilný so všetkými notebookmi s uhlopriečkou do 17"

 2x USB-A vstup

 3x 100 mm ventilátor

 3x 70 mm ventilátor

 Maximálne otáčky 100 mm ventilátorov: 2350 RPM

 Maximálne otáčky 100 mm ventilátorov: 1320 RPM

 Maximálny prietok vzduchu: 114,3 CFM 

 Napájanie: Port USB-A (5 V DC) 

 Napájací kábel USB-A (60 cm)

 Rozmery (Š × H × V): 300 × 420 × 28 mm

 Hmotnosť: 1074 g 
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POPIS JEDNOTLIVÝCH ČASTÍ 

1) Podložka pod notebook 

2) Tlačidlo na zvýšenie otáčok ventilátorov

3) Tlačidlo na zníženie otáčok ventilátorov

4) Displej 

5) Tlačidlo na zmenu farebného režimu

6) Tlačidlo na zapnutie/vypnutie/zmenu farebného režimu ventilátorov

7) USB-A vstup

8) USB-A vstup

9) Držiak na mobilný telefón

10) Podpera na nastavenie sklonu

1) Animovaný ukazovateľ otáčok ventilátorov

2) Číselný ukazovateľ otáčok ventilátorov (1–5) 

3) Ukazovateľ maximálnych otáčok (MAX)

4) Indikátor farebného režimu

A 

B 
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PRED PRVÝM POUŽITÍM 

1) Skontrolujte, či na výrobku nie sú žiadne ochranné nálepky, fólie alebo iné materiály, ktoré slúžia výlučne na prepravu k zákazníkovi a chránia

spotrebič pred poškriabaním alebo iným poškodením. Pred použitím ich odstráňte. 

2) Pred pripojením vizuálne skontrolujte produkt, aby ste sa uistili, že nie je poškodený a že počas prepravy nedošlo k žiadnemu poškodeniu. 

OBSLUHA 

Uvedenie chladiacej podložky do prevádzky: 

 Pomocou napájacieho kábla USB-A (súčasť balenia) pripojte jeden z dvoch portov USB-A (A7 alebo A8) chladiacej podložky k portu USB-A v 

notebooku. 

 Chladiacu podložku zapnete krátkym stlačením tlačidla A6.

 Chladiacu podložku vypnete krátkym stlačením tlačidla A6.

Nastavenie rýchlosti a podsvietenia ventilátorov: 

 Rýchlosť ventilátorov zvýšite krátkym stlačením tlačidla A2 alebo znížite krátkym stlačením tlačidla A3. 

 Rýchlosť ventilátorov je možné sledovať na indikátoroch B1, B2 a B3 (indikátor B3 svieti pri nastavení najvyšších otáčok). 

Táto podložka umožňuje prevádzku iba jednej strany, resp. iba troch zo šiestich ventilátorov, a to v prípade, že je potrebné chladiť iba časť 

notebooku. Režim 3 ventilátorov aktivujete podržaním tlačidla A6 po dobu 2 sekúnd: 

 Najskôr sa aktivujú 3 ventilátory iba na pravej strane.

 Opakovaným podržaním tlačidla A6 po dobu 2 sekúnd sa aktivujú 3 ventilátory iba na ľavej strane.

 Do režimu všetkých 6 ventilátorov sa vrátite opätovným podržaním tlačidla A6 po dobu 2 sekúnd. 

Nastavenie režimu farby podsvietenia: 

 Medzi farebnými režimami prepínate krátkym stlačením tlačidla A5.

 Zmenu signalizuje zmena farby podsvietenia po obvode chladiacej podložky.

 Podsvietenie je možné vypnúť podržaním tlačidla A5 po dobu 3 sekúnd. 

 Režim podsvietenia je možné sledovať na indikátore B4. 

ČISTENIE A ÚDRŽBA 

UPOZORNENIE: Produkt nikdy neponárajte do vody, nečistite ho pod tečúcou vodou ani ho nedávajte do umývačky riadu. 

 Pred čistením alebo údržbou sa vždy uistite, že je produkt vypnutý.

 Na čistenie vonkajších častí výrobku použite mäkkú handričku navlhčenú vlažnou vodou. Nepoužívajte agresívne čistiace prostriedky, riedidlá

ani rozpúšťadlá, pretože môžu poškodiť povrch výrobku. 

 Pri čistení plastových častí výrobku postupujte obzvlášť opatrne, pretože sú náchylnejšie na poškriabanie.

ZÁRUKA 

ZÁRUKA SA NEVZŤAHUJE NA: 

 Elektromechanické alebo mechanické poškodenie chladiacej podložky spôsobené nesprávnym používaním, poškodený napájací port USB-A.

 Poškodenie spôsobené prírodnými vplyvmi, ako je oheň, voda, statická elektrina, vysoké teploty.

 Poruchy spôsobené bežným opotrebením.

 Poškodenie spôsobené opravami vykonanými nekvalifikovanou osobou.

 Úmyselné poškodenie. 

ZÁRUKA A POZÁRUKOVÝ SERVIS 
Oprava a servis môžu byť vykonávané iba v autorizovanom servisnom stredisku EVOLVEO (ďalšie informácie nájdete na stránke 
www.evolveo.com), inak môžete reproduktor poškodiť a zrušiť platnosť záruky. 
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Likvidácia: Preškrtnutý symbol kontajnera na odpadky na výrobku, v sprievodnej dokumentácii alebo na obale znamená, že v krajinách 

Európskej únie sa všetky elektrické a elektronické zariadenia, batérie a akumulátory musia na konci ich životnosti likvidovať oddelene ako triedený 
odpad. Tieto výrobky nevyhadzujte do netriedeného komunálneho odpadu. 

  Vyhlásenie o zhode 
Spoločnosť Abacus Electric, s.r.o. týmto vyhlasuje, že tento výrobok spĺňa normy a predpisy platné pre tento typ zariadenia. Úplné znenie 
vyhlásenia EÚ o zhode je k dispozícii na tejto internetovej adrese: http://ftp.evolveo.cz/ce 

Dovozca/výrobca: 
Abacus Electric, s.r.o.  
Planá 2, 370 01, Česká republika 
E-mail: helpdesk@evolveo.com

Vyrobené v Čínskej ľudovej republike. 

Copyright © Abacus Electric, s.r.o. 
www.evolveo.com 
www.facebook.com/EvolveoCZ 

Všetky práva vyhradené. 
Vzhľad a technické špecifikácie produktu sa môžu zmeniť bez pre 
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INTRODUCTION 

WELCOME TO THE EVOLVEO FAMILY OF PRODUCTS 

 Before using this product, please read this entire user manual carefully, even if you are already familiar with similar products. 

 Keep this user manual for future reference – it is an integral part of the product and may contain important instructions for commissioning, 

operating, and caring for the product. 

 Ensure that other persons who will be using this product also read this user manual. 

 If you transfer, donate, or sell this product to other persons, please also transfer this user manual to them and advise them to read it. 

 We recommend keeping the original product packaging during the warranty period—this will provide the best possible protection for the product 

during transport. 

LATEST VERSION OF THE USER MANUAL 

Due to ongoing innovations in EVOLVEO products and changes in legislation, you can always find the latest version of 

this user manual on the website www.evolveo.com or by simply scanning the QR code below with your mobile 

phone: 

SAFETY WARNINGS AND INSTRUCTIONS 

 This product can be used by children aged 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory, or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they are supervised or have been instructed on how to use
the product safely and understand the potential hazards.

 Children must not play with the product.

 Do not expose the product to dripping or splashing water.
Do not spray or rinse it with water or any other liquid. Do
not immerse it in water or other liquids, even partially.

 The product is intended for indoor use only; do not use it
outdoors.

 Cleaning and maintenance performed by the user must not
be carried out by children unless they are over 8 years of
age and under supervision. Children under 8 years of age
must be kept away from the product and its power supply.

 Use the product only as described in this user manual.

 If the product is used near children, exercise extra caution. Always place the product out of their reach. Children should be supervised to ensure

that they do not play with the product. 

 Do not allow the product to be used as a toy.

 Do not shake the product and make sure it does not fall on the floor.

 Do not touch the product with wet or damp hands.

 The manufacturer is not liable for damage caused by improper use of the product and its accessories.

 It is prohibited to modify the surface of the product in any way, e.g., by using self-adhesive film, spraying its surface, painting it, etc.

 Use and store the product away from explosive gases, flammable, combustible, and volatile substances (solvents, varnishes, adhesives, etc.). 

 Do not place open flames (e.g., burning candles) on the product.

http://www.evolveo.com/
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 Do not use the product within the range of strong electromagnetic fields (e.g., microwave ovens).

 Do not use the product to store items, and when storing it, ensure that no other items are placed on top of it.

 The product is intended for use in homes, offices, and similar spaces. Do not use it for commercial, medical, or other purposes. 

 Do not use the product for purposes other than those for which it is intended.

 The product is not intended for continuous operation.

 Only use accessories that are supplied with the product. Never use accessories that are not supplied with this product or are not intended for

use with it. 

 Before each use, make sure that the selected accessory is not damaged. Never use the product with damaged accessories.

 Any repairs may only be carried out by an authorized service center.

 Under no circumstances should you repair the product yourself or make any modifications to it! Entrust all repairs and adjustments to this 

product to a specialist company/service center. By tampering with the product during the warranty period, you risk losing your warranty 

coverage. 

 Never use the product if it is not working properly, if it has fallen on the ground and been damaged, or if it has fallen into water. In this case, 

entrust it to a professional company/service center for repair. 

 Always ensure that the product is switched off before cleaning or maintenance.

 Keep the product clean.

PACKAGE CONTENTS 

 Cooling pad 

 USB-A cable (60 cm)

 Phone holder 

 Operating instructions 

SPECIFICATIONS 

 Compatible with all laptops up to 17"

 2x USB-A input 

 3 x 100 mm fans

 3 x 70 mm fans

 Maximum rotational speed of 100 mm fans: 2350 RPM

 Maximum rotational speed of 100 mm fans: 1320 RPM

 Max. air flow: 114.3 CFM 

 Power supply: USB-A port (5 V DC) 

 USB-A power cable (60 cm)

 Dimensions (W × D × H): 300 × 420 × 28 mm

 Weight: 1074 g
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DESCRIPTION OF INDIVIDUAL PARTS 

1) Laptop stand 

2) Button to increase fan speed

3) Button to reduce fan speed

4) Display 

5) Button to change the color mode

6) Button to turn the fans on/off or change their color mode

7) USB-A port 

8) USB-A port 

9) Cell phone holder 

10) Tilt adjustment bracket

1) Animated fan speed indicator

2) Numerical indicator of fan speed (1–5) 

3) Maximum RPM indicator (MAX)

4) Color mode indicator

A 

B 
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BEFORE FIRST USE 

1) Check that there are no protective stickers, films, or other materials on the product that are intended solely for transport to the customer and

protect the appliance from scratches or other damage. Remove such items before use. 

2) Before connecting, visually check that the product is intact and that no damage has occurred during transport.

SERVICE 

Putting the cooling pad into operation: 

 Use the USB-A power cable (included) to connect one of the two USB-A ports (A7 or A8) on the cooling pad to a USB-A port on your laptop.

 To turn on the cooling pad, briefly press button A6.

 To turn off the cooling pad, briefly press the A6 button. 

Fan speed and backlight settings: 

 To increase the fan speed, briefly press button A2; to decrease it, briefly press button A3. 

 The fan speed can be monitored on gauges B1, B2, and B3 (gauge B3 is displayed when the highest speed is selected).

The stand allows only one side—or three of the six fans—to operate, in case you need to cool only part of the laptop. To activate 3-fan mode, press 

and hold the A6 button for 2 seconds: 

 First, the three fans on the right side are activated.

 Press and hold the A6 button for 2 seconds to activate the 3 fans on the left side only.

 To return to the mode with all 6 fans running, press and hold the A6 button for 2 seconds. 

Setting the backlight color mode: 

 You can switch between color modes by briefly pressing the A5 button. 

 The change is signaled by a change in the color of the backlight around the perimeter of the cooling pad.

 You can turn off the backlight by holding down the A5 button for 3 seconds. 

 The backlight mode can be viewed on the B4 display. 

CLEANING AND MAINTENANCE 

WARNING: Never immerse the product in water, clean it under running water, or put it in the dishwasher. 

 Always ensure that the product is switched off before cleaning or maintenance.

 Use a soft cloth dampened with lukewarm water to clean the exterior parts of the product. Do not use harsh cleaning agents, thinners, or

solvents, as these may damage the surface of the product. 

 Take special care when cleaning plastic parts of the product, which are more susceptible to scratching.

WARRANTY 

THE WARRANTY DOES NOT COVER: 

 Electromechanical or mechanical damage to the cooling pad caused by improper use, damaged USB-A power port. 

 Damage caused by natural influences such as fire, water, static electricity, high temperatures.

 Failures caused by normal wear and tear.

 Damage caused by repairs carried out by an unqualified person.

 Intentional damage.

WARRANTY AND POST-WARRANTY SERVICE 
Repairs and servicing may only be carried out at an authorized EVOLVEO service center (for more information, visit www.evolveo.com), otherwise 
you may damage the speaker and void the warranty. 

Disposal: The crossed-out wheelie bin symbol on the product, in the accompanying documentation, or on the packaging indicates that, 

in European Union countries, all electrical and electronic equipment, batteries, and accumulators must be disposed of separately as sorted waste 
at the end of their service life. Do not dispose of these products in unsorted municipal waste. 
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  DECLARATION OF CONFORMITY 
Abacus Electric, s.r.o. hereby declares that this product complies with the standards and regulations relevant to this type of equipment. The full text 
of the EU declaration of conformity is available at this internet address: http://ftp.evolveo.cz/ce 

Importer/Manufacturer: 
Abacus Electric, s.r.o.
Planá 2, 370 01, Czech Republic 
Email: helpdesk@evolveo.com 

Made in P.R.C. 

Copyright © Abacus Electric, s.r.o. 
www.evolveo.com 
www.facebook.com/EvolveoCZ 

All rights reserved. 
The appearance and technical specifications of the product are subject to change without prior notice. 


